AJITOPUTM HEPEKJALY 3AIIEPEYHOI'O OITEPATOPA NOT
(HA MATEPIAJII AHIJIIMCBKOI TA YKPAIHCBKOI MOB)

O.B. Bizurok

BararoacriekTHICTh KaTeropii 3amepedeHHs J03BOJISIE PO3MIISAAATH IO yHIBepcaJbHY
MOBHY  Karteropito sk  Joriko-rpamatiuudy  (O.I. Illennensc, K.B. JlamiHa,
B.M. Bonnmapenko, E.I. JleBinToBa, C.A. ®epenens Ta iH.), MmomaneHy (O.B. Bormapko,
H.O. CmtocapeBa, M.O. TapusepaieBa, [.A. bacapis, B.B. Muxaiinenko Ta iH.),
KoMyHikaTuBHO-TiparMatudHy (A.Jl.BemoBa, P.M.®axperauHoB Ta iH.), (YHKI[IOHAJIHHO-
cemantnuny (B.I'. Tak, B.M. bBypunncekuii, O.M. T'onoBanosa, H.}O. I'onoBueHko Ta iH.).
[5, 6]. IlporucraBneHHs] MpUHAWMHI JTBOX B3a€MOBHKIIOYHMX KaTEroOpialbHUX SBHI €
€IMHUM MOXIIUBUM CIIOCOOOM BHHHUKHCHHS MOBHOI KaTEropii, €IUHOK (QOpMOr il
icHyBaHHs [2, 89]. JloriuHo, 3amepedyeHHs KODPENIOE 13 CBOEIO TPOTWIICKHICTIO -
cTBep/UKEHHsAM. lle JBa MONSpHUX MOBHHMX 3HA4YEHHs, Ba NPOTHWIEHH OMO3MMIi, SKi
(OpPMYIOTh €IMHY KaTeropiro — «CTBEP/UKEHHS-3aIlepPEeUeHHsI » y MOBI, BiINOBIHO BOHO
MOXKE BBa)KaTUCS MOBHOIO KaTEropielo.

3anepeueHHs] BUpa)KeHe B IIOJIIHEraTHBHIH MOBI, HANPUKIIAJ YKpAiHCHKiH, HE 3aBXOH
Mae€ BiJIIIOBITHUI €KBIBaJICHT B MOHOHETATUBHIN MOBI, HATIPUKIIA]] aHTIHCHKIN: Bin HikoIu
He cmasums HIKOMY HiaKux 3anumans vs He never asks anybody any questions.. Tak, onvH
TIPUCIIIBHUK 7ever TIOBHICTIO 3aMiHsIE€ YOTHPU Pi3HOBUM 3allepeueHHs : never = HiKoau, He
cmasumy, Hikomy, Hiaxux. OTXe, B MOHOHETaTHBHINi MOBI OJIHE 3alepeueHHs] MOXKe
3arepevyBaTH IiJIe PSYCHHS, YOro HE MOXKe OyTH B MOJIHETaTUBHIN MOBI.

B anrmilicekiii MoBi, Ha MopdornoriyHomy piBHI, P. KBapk BBaxkae, 1o HaiOiIbII
IIMPOKO BXXMBAHHUM 3aIlepEYHHUM OIEPaToOpPOM € OIepaTop Hot, SIKUH MOXKE CIIOITydyBaTHCS 3
Oy/b - SIKUM WICHOM PEUeHHS, THM CaMHM 3alepedylour sK MpeJUKaTUBHUI EHTp, TaK i
iHIm wienu pedenss [10,37].

MerTol0 HAIIOro JOCHI/DKEHHS € pO3pOOJIEHHS CUCTEMH TEpeKiIagy aHIITiIHCHKOro
3arepevyHoro orneparopa 1ot YKpaiHCBKOIO MOBOM0. Jlms mporo mociiJukeHHs Oyio
BimiOpano 1476 pedeHp i3 TekcTy opuriHaimy ‘“Vanity Fair” by William Makepeace
Thackeray [12] ta 1367 peuenp i3 Tekcry-nepeknany «Spmapok Cyerw» Binbsima
Tekkepes [6].

B aHrmiiicekiii MOBI 3amepevHuWi orepaTop not/n’t Ta WOro eKBiBAJIEHTH HE/HI B
YKpaiHCBKii MOBI € aHaliTUYHOIO (OPMOIO BHpaKeHHs 3amepedeHHs. [lo-mepiue,
HEeoOXiJTHO MPOBECTH aHaJli3 AWCTPUOYTUBHUX XapaKTEPHCTHK Ta HOro (yHKIiOHAJIBEHO-
CEeMaHTHYHUX PUC.

B anrmniiicekiii MOBi oniepaTop 1ot Ma€ Taky AUCTPHOYIIO:

- Tiepe]] JII€CIIOBOM JJIsl BUPaXKEHHs 3allepedeHHs cioBa abo Bupasy — Vaux + not + V
[8, 745]: It is probable that we shall not hear of her again from this moment to the end of
time...[10, 4]— Mooicnuso, mu nHe nouyemo npo nei 3H08y 6i0 menep 00 camozo Kinys [4, 2],

- mepen 3aiiIMEHHUKOM, IMEHHHKOM, IIPUKMETHUKOM Ta TPHUCITIBHUKOM, BHPaKalouu Te
K KOHOTAIIfHE 3HAYCHHS, 0 i TepesT JiecTIoBOM — rot + Pronoun [8, 745]: ...and not one
was sorry that she went away [10, 12] - ... i nixmo He wK0OY8as, uepes me, uj0 6OHA UULIA
ecems [6, 11];

- 3 JIEKCEMaMH, SIKi MICTSITh 3arepeydHi npeikcy, Ta CJIOBaMH THIY MaJIWi, MOBUILHHI
Ta iHII JIIS TiICUICHHS 3aniepeucHHs not + Pres un, in, im + Adv, Adj or not + a little, a
slow [8, 745]: and where not unfrequently you may flush a tiger [12, 19] — i ne documo
uyacmo modcHa 6yno cnonoxamu u muepa [6, 43] Rebecca laughed at them with a cordiality
and perseverance which not a little pleased and softened that good-natured gentleman
[12, 24] — 3 sicapmie micmepa Ceoni Pebexa 00620 il yyupo cMIisANAcs, Wo 8ebMu MIUUILO U
360PYULYBAN0 ACKAB020 000p0dis [6, 47];

- mepes 3aiiIMEHHUKOM, IMEHHUKOM, IIPUKMETHUKOM Ta TPHUCITIBHUKOM, BHPa)KalOuu Te
K KOHOTAIliiiHe 3HAYeHHs, 10 U mepen jgiecioBoM not + Adv [8, 745]): For her mother
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being dead, her father, finding himself not likely to recover [12, 10] — Tax, sk it mamu 6yna
Mepmea, a it bamvko, He nouyeae cebe maxum, ujo ooyoicae [6, 9],

-y pomi (DyHKI[IOHATBHOrO CJIOBa JUIsl 3alepedeHHs IPYIH CIIiB, sKa HOMY Mepemye
phrase + not [7]: Only Joseph doesn't seem to care much whether I love him or not.
[12,15]- ane [cozegosi, 30aemuves 6atioyce, mobmo s tioeo uu ui [6, 39];

- 3 JIECTOBOM «JIyMaTh» JUIs 3alepeueHHs MiaApsaHoro pedyeHus Vaux + not + think
[7]: that you don't think our family good enough for you?" [12, 145] - ... wo esadcacu
Hauty pooury He 00CUmy 2apHow ois cede? [6, 174];

- He 3MIHIOIOYM 3HAYCHHS PEYCHHS, SKE MICTUTh 1€ OJHE 3alepeueHHs
Vaux + not +V + Neg [7]: Mrs. Bute, I say, could not pass over the Hall governess without
making every inquiry respecting her history and character. [12, 91] — Mic b tom, kaocy, ne
MO2Ia NPONYCMuUmuy nog3 Y68azy HOGY 2Y8epHAHMKY 6 3AMKY I He POSNUMAamu K ciio, Xmo
60Ha, 36i0Kku | AKy mae crasy [6, 118];

- Tepea IMEHHHMKOM, BHUPAXAlOUd TE caMe KOHOTAIliiiHe 3HA4YeHHs, [0 W mepen
niecioBoM not + N [8, 745]: and whether or not young ladies wore powder as well as
hoops when presented[12, 14] — uu naxnadanu, yu He HAKIAOAIU MOIOOL diguama nyopy
max camo 0obpe, 1K 0HU HOCUIU 0OpYUi npu npedcmasienti [6, 12];

- mepel TPUKMETHUKOM, BHPAaXKAlOUM T€ K KOHOTAIliiHEe 3HAuYeHHsS, MI0 U mepen
niecoBoM not + Adj [8, 745]: "Not alone,"” said Amelia [12, 14] — «He camay, - ckazana
Amenis [6, 12];

- JUTS BUPa)KCHHS 3HAYCHHS «HE Ounble» not + Numerals [7]: But when Miss Rebecca
Sharp and her stout companion lost themselves in a solitary walk, in which there were not
above five score more of couples similarly straying, [12, 52] — Ta rxonu Pebexa i it
02PAOHULL CYRYMHUK HA GLOTIOOHUX CIeXCeuKax, oe OyKano He OLibiue COMHI MAKUX Camux
nap ...[6, 77];

- i1l BUPAXXCHHS 3HAUCHHS «HE Taka» not + as(so)...as [7]: You are not so good to me
as dear Amelia /12, 25] — Bu ne maxki 006pi 0o mene, sax mosi moba Eminia [6, 48],

- y BHpa3i «HE TUIBKH..., aney» not + only... [7: | Now, Miss Amelia Sedley was a young
lady of this singular species; and deserved not only all that Miss Pinkerton said in her
praise, but had many charming qualities [12, 3] — Eminia Ceoni came il Oyia maxorw
OIBYUHOIO. BOHA He MINbKU 3AC/Y208Y8ald HA 6Ci NOXBANbHI cosd, wo ix mic Ilinkepmon
Hanucana npo Hei, are ti maia bazamo 4yoosux puc... [6, 27].

[opiBHSEMO TUCTPHUOYINIO 3alepeyHOro OIepaTopa He/Hi Ta ¥WOoro QyHKII B
yKpaiHchKiit MoBi [1, 29]:

- TECTOBOM He/Hi + Odieca.: A menep ne maio cuau éam posnogicmu yce [6, 178]... - 1
can't tell you now [12, 148];

- JUENPUCITIBHUKOM He/Hi + Oienpuca. Bona nepeixana 3 eenuxoco OYOuHxy 6
MAneHbKull, 306cim He nomimuewu 3minu [6, 204] ... - So she changed from the large house
to the small one without any mark or difference; [12, 173];

- 3AIMEHHUKOM He/Hi + 3aiM.: ... [ He 0osipsiime Hi co0i, Hi 6)y0b-komy iHuomy [6, 205]
— and mistrust yourselves and everybody [12, 174];
- IMCHHUKOM He/Hi + iM.: ... 5 Modcy eumepnimu yoozicms, aie He 2auvbdy, 3Hesazy [0,

161]...- "I can endure poverty, but not shame--neglect, but not insult; and insult from--from
you." [12, 132];

- camocrtiitno: He momy, wo s He 060 cepoewnoi Eminii, ni [6, 111]... - Not that 1
dislike poor Amelia: who can dislike such a harmless, good-natured creature? [12, 84].

Sk B aHMTNCHKIA, TaKk i B YKPAiHCBKIMl MOBaxX 3allepeuHUil ONEepaTop not/He, Hi
OaraTo3HauHuil Ta OaratodyHkiionaneruil. [.B. KopyHenps 3a3Hauae, mo uis nepenavi He
TIJIBKA TIOBHOTO 3MICTy, ajie i 30epexeHHs MOp(OJIOriyHOi, JIEKCUYHOI, CHHTAKCUYHOI i
CTHJIICTUYHOI CTPYKTYpH MOBH miepexnany [2, 17] mepeknmazau Moxe MepekianaTv
3arepevyHnii aHTIIHCHKUIA orlepaTop 1ot yKpaiHCHKOI MOBOO Pi3HHMH CIIOCOOAMH.

Jlani BiH TOBOPHUTH NPO Te, IO MepeKyIaj JIEKCHYHUX OJAWHHIb 3arepedHol YacTKu 1ot
MOXE 3IMCHIOBAaTHCS 3a JOIMOMOTOI0 JOCTIBHOIO TMepekiany, SKIo 30iraloTbes
CHUHTaKCHUYHI CTPYKTypu 000X wMoB[2, 18]. Tomy mnepmum crmocoOoM TepeKiiaay
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3alepevyHoro orepaTopa not  yKpaiHCBKOD ~ MOBOK) MO)KHA BHOKPEMHUTH JIOCITiBHHUM
mepexian. [Ipu  JMOCIIBHOMY TIEpeKJIaJi EKBiBAJICHTOM AaHTJIIHCHKOTO  3amepedHOro
orieparopa not € ykpaiHCbKa 3arepeuHa 4acTka He: not > He:

Those virtues which characterize the young English gentlewoman, those
accomplishments which become her birth and station, will not be found wanting in the
amiable Miss Sedley [12, 2] ...

Tux uechom, siKi NPUMAMAHHT AHETITCOKUM NAHHOYKAM, TMUX PUC, KL TUYAMb OUMUHI 3
006po2o i bacamoeo domy, ne opakye i munit mic Ceoni [6, 25].

VY BUOpaHUX MpUKIIAIaxX 3anepeunuii onepatop not (Vaux + not + V) will not be found
MIEPEKIIATAETHCS 3aMEPEYHOI0 YACTKOKO He (He + diect) y IPETO3UIIil TieCIIOBa Opakysamil.

VY 3B’A3Ky i3 Pi3HMMH CHHTAKCHUYHMMHU CTPYKTYpaMH aHIJIHCBKOrO Ta yKPaiHCHKOTO
pEUCHHS 3alepeyHuil omeparop not TpPU TEpeKiIaai 3a3Hae JEIKUX CHHTAKCHYHUX
TpaHchopMarlii.

- TIO/IBiMHE 3amepeyueHHs: not =ue/ Hi/Hi

Tax, y peueHnsix Miss Rebecca was not, then, in the least kind or placable [12, 22]. Ane
Pebexa ne byna ni noxipua, ni naciona [6, 32] mpocTexyeThes TpaHchopMarllis 3anepeuHol
YaCTKU 1ot B TIOCTIO3HIIIT JIiecToBa to be (V + not) y monBiliHe 3alIepeUCHHS He Ta Hi/Hi (He
+ Oiecn. + mi... mi ), 13 He y TIPEMO3UINI Ji€CIOBAa Oymu, a 3amepedHi YacTKUA Hi - y
MPENOo3ullii TPUKMETHUKIB NOKIPHA... TACIOHA.

- 3alepevyHUll OmepaTop He + 3alepedHHil 3aMMEHHUK JHCOOHUl/HcooHa: Not = (he +
2HCOOHUIL)

And so venturing not to say another word, poor Jemima trotted off, exceedingly flurried
and nervous [12, 56 ].

1 6iona [icemarima, ne 3eadcusuiuch OiLibuile CKazamu HCOOHO20 Closa, subicia 3
KIMHamu, cmpauieHHo poseyonena i cxeunvosarna [6, 26].

VY HaBeneHWX MPUKIIAJax 3allepeyHHid OnepaTop 1ot y Mpeno3uiii iH(piHITHBA fo say
(not + Inf) TpaHC(HOPMYETHCSI B 3allCpEUHUIl OIEPATOp He Ta 3alepeyHHid 3aliMEHHUK
2HCOOHUI (He + 2cOOHUL) B YKPATHCBKOMY TEKCTI.

HacrynmauM criocoboMm mepeksiajy 3amepedHoro orneparopa 1ot YKpaiHCHKOIO MOBOIO €
JIEKCUKO-TPaMaTHYHa TPaHChOpMaILlis:

1) anroHiIMiuHMIA iepeknan :Not + Pref neg + Adj > Adj.

After her six years' residence at the Mall, I have the honour and happiness of presenting
Miss Amelia Sedley to her parents, as a young lady not unworthy to occupy a fitting
position in their polished and refined circle [12, 34].

Iicna wecmupiunoeo nepedysanns Eminii Ceoni 6 namcioni s Oidcoanacs wecmi U
paodocmi siopexomenoyeamu il am sk 0coOy, 2iOHY 3auHAMU 6I0N0GIOHEe CMAHOSUWE Y
8AULOMY 8UOPAHOMY U BUULYKAHOMY KoL [6, 25].

Tyr 3amepedeHHs, SKe BHPAXEHE 3alMepeYHUM OMEPaToOpoOM nof Ta JIEKCEMOIO 3
sanepeuynnM npedikcom un + Adj (Not + Pref neg + Adj) not unworthy nepenaerbcs
MIPUKMETHUKOM- aHTOHIMOM 2ionuil (Adj) y MOBI miepekiay;

2) mepexij OAWHUIN i3 ONHIE] YACTUHU MOBH B iHIUILY: not + preposition + N > Adv
neg/ not + Adj > Adv neg ...

Darling! not for worlds," said Miss Sharp, starting back as timid as a fawn
[12, 17]

Hizawo 6 ceimi nobonvro! — sicaxuynacs Pebexa i idcaxuynacs, Mos noioxauea cepua
[6, 40].

3anepeuHuii oneparop not B aHIJIHCHKOMY PEYEHHI BXKUTHH Iepel MPerno3UTHBHOIO
¢bpazoro (not + preposition + N) not for worlds, y MOBi niepeknanay TpaHcHOPMYETHCS B
3arepeyHuil IPUCITIBHUK Hizaujo (Adv neg).

The house during her stay assumes a festive, neat, warm, jovial, snug appearance not
visible at other seasons [12, 83].

Toku 6ona cocmioe , y automy 0oMi HUCMO, CEAMKOB0, MENJO, 8eCeo Ul 3aMUMHO, K
uixoau [6, 110].

“Bicnuk CymIly. Cepis @iaonozis”, Ne1’2007. Tom 2 75



Tyt omepatop not (not + Adj) not visible TpancpOpMyeThCS Y IPUCITIBHUK Hikoau (Adv
neg);

3) emimiHalis 3aNIepeUCHHS not >0.

"Are they not beautiful, Rebecca?" [12, 17].

IIpasda, Pebero, sonu eapui? [6, 40]

Lleii npuKiIa MiCTHTH 3amepeyeHHs, sIKe MAa€ B CBOEMY 3HAUYEHHI MIBUIIIIEC TBEPHKCHHSI
are they not beautiful?, Hix 3amepedeHHs, i MPUIYCKAE caMe CTBEPPKYBAIBHY BiJIIOBIIb
60HU-2apHi? > 60HU eapHi! A TIpU Tiepexiali YKpaiHChKOK MOBOKO TakKe 3amepedcHHS
eNIMIHY€eThCS 1 peueHHs TpaHC(POPMYEThCS 13 3aIIepeyHOro Y CTBEPIXKYBaJIbHE.

4) Tpancdopmanis HenoBHOi (OpMH 3amepedeHHs B IMOBHY (hOpMY 3amlepedeHHs:
phrase+ not > ne + odiecn.

How Miss Sharp lay awake, thinking, will he come or not tomorrow? need not be told
here [12, 35].

IlJo Pebekxa ne cnana i doymana, nputioe /[co3 3aempa uu He npuiide, MOXCHA U He
seadysamu [6, 58].

HenoBHa (opma 3armepedeHHs] MOBU-OPUTIHATY, SIKA BUPAKAETHCS TIIBKH 3aMepPEeUHON0
4acTKOK not (will he come or not) y MOBi-TiepeKiIaly MEPETBOPIOETECSA Y MOBHY (opMy
3arepeueHHs] He nputide, SIKE€ BUPAKEHE 3aIlEPEYHOI0 YACTKOI0 He Ta Ii€CIIOBOM
npuxooumu.

Tomy 3arampHa cxemMa 3aco0iB Iepekyiajy 3alepevyHoro omeparopa not 3
MpoaHali30BaHUX MPHKJIAAiB BijoOpaxaeThes y Tadmmi 1.

Tabnuys 1 - Cucmema 3acobie nepexnady 3anepeunozo onepamopa not
3 QH2NIUCLKOI MOBU HA YKPATHCHKY

Crioci0 AHr1. MoBa Ykp. MmoBa
Not + V He/ui + nmiecn.
. Not + N He/ni + im.
Hocnisruii nepexaz Not + Adj He/ni + mpukm.
Not + Adv He/ni + npucs.
CunrakcnyHa Tpancopmaris: | Not + V He + miecn. + Hi...Hi
a) TO/IBiliHE 3aNIePCUCHHS Not + N He + miecn. + Hi...Hi
Not + Adj He + miecn. + Hi...Hi
Not +Adv He + Jieci. + Hi...Hl
0) 3amepeunmii omeparop +HNot + V HeHKOTHUM/ KO THA
3anepeyHnid 3aiiMeHHUK Not + N HEHKOIHUI/)KOIHA
Not + Adj HeHKOTHUM/ KO THA
Not + Adv He+HKOIHUI/ >KoaHa
Jlexcuko-rpaMaTHYHUIA: not + prefix neg npukm./mpucs.
a)aHTOHIMIYHHIA TIEPEKIIa] + adj/ adv
6) mepexin i3 oxuiei yactunu| Not + v 3arepeyHi MpUCS.: Hi3alo, HIKONU Ta)
MOBH B iHIITY Not + N iH.
Not + Adj 3amepeyHi MPHCS.. Hi3allo, HIKOIH Ta
Not + Adv iH.
B)eJiMiHaLlis 3aTIepeYeHHs Not +V o}
Not +N o
Not +Adj o
Not +Adv 2
r) TpaHchopMmalis HeroBHOI phrase + not He + Ji€CIIOBO
(bopMu 3aniepeyueHHs y MOBHY
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CTpyKTypHi, JIEKCHYHI Ta IpaMaTW4Hi BiJMIHHOCTI aHIJIHCHKOi Ta yKpaiHCHKOI MOB
CTalli MiACTaBOI0 BHMOKPEMJICHHA aJrOpUTMYy IepeKiady 3allepedHoro orneparopa not:
nociiBHUN nepeknay (65%), cuarakcnuHa TpaHchopmaris (13%) (moaBiiiHe 3anepedeHHs
(7%), 3anepeuenHst + 3anepeuHuii 3aiiMeHHUK (5%)), TEKCUKO-TpaMaTH4Ha TpaHchopmaris
(22%) (anronimiunmii mepexnazn (17%), tpancdopmanis oxHiel 4acTMHM MOBHM B IHIIY
(3%), emiminauis 3amepedeHHst (1%), TpanchopMmariss HemoBHOI (OpPMHU 3arepedeHHs y
noBHY (1%)).

OTXe, aHDTICHKUH Ta YKPaTHCHKUI 3allepeUHU OmepaTop not/He, Hi 0araToO3HAYHUMA Ta
6arato(yHKIIOHAIEHHUHN 1 BUALISIETHCS SIK MOAAJIBLHUM orepaTop 3anepedeHHs. BiH Bimgirpae
(YHKIIIO MPUCTIBHAKA i MOXE CHOJy4aTHCs 3 TOJOBHUMH YacTHHAMH MOBH (J1i€CIIOBO,
IMEHHUK, TPUKMETHHK, NPUCITIBHHUK).

SUMMARY

The article deals with the investigation of the algorithm of the negative operator not translation into
Ukrainian. Such ways of translation as word-for-word translation, syntactic transformation (double negation,
negation + negative pronoun), lexico-grammatical transformation (antonym translation, transfomation of one part
of speech into the other one, negation elimination, transformation of the negation contracted form into complete
negation form) wre revealed in the course of investigation.
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